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______________________________________________________________________ 
 

1. Eröffnung 
 
Der Obmann der deutschen Delegation, Herr 
Krause, eröffnet als turnusmäßiger Vorsitzender 
die Versammlung und heißt alle Teilnehmer, 
insbesondere die niederländische Delegation, 
herzlich willkommen. 

1. Opening 
 
De voorzitter van de Duitse delegatie, de heer 
Krause, opent als voorzitter - volgens rooster - de 
vergadering en heet alle deelnemers, in het 
bijzonder de Nederlandse delegatie, van harte 
welkom. 
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Er dankt Herrn Jeß für die Bereitstellung der 
Besprechungsräumlichkeiten und die Vorbereitung 
der Sitzung. Weiterhin teilt Herr Krause mit, daß 
Herr von Holdt wegen Krankheit verhindert ist und 
Herr Faida wegen anderer dienstlicher Pflichten 
nicht an der Sitzung teilnehmen kann. 
Herr Krause stellt als neues Mitglied der deutschen 
Delegation Herrn Eckhold vor, den Nachfolger von 
Herrn Franzius im Unterausschuß „G“ Ems-Dollart. 
Herr Hoogland stellt Frau Schikhof vor, die in der 
Funktion des neuen Sekretärs der Haupt-
kommission an dieser Sitzung teilnehmen möchte. 
 

Hij bedankt de heer Jeß voor het beschikbaar 
stellen van de vergaderruimte en het voorbereiden 
van de vergadering. Verder deelt de heer Krause 
mee dat de heer Von Holdt wegens ziekte is 
verhinderd en dat de heer Faida afwezig is wegens 
bezigheden elders. 
Als nieuw lid van de Duitse delegatie stelt de heer 
Krause de heer Eckhold voor, de opvolger van de 
heer Franzius in de subcommissie “G” Eems-
Dollard. 
Vervolgens stelt de heer Hoogland mevrouw 
Schikhof voor die als nieuwe secretaris van de 
hoofdcommissie deelneemt aan deze vergadering. 
 

2. Feststellung der Tagesordnung  
 
Der Entwurf der Tagesordnung wird einvernehmlich 
genehmigt. 
 

2. Vaststelling van de agenda 
 
De conceptagenda wordt ongewijzigd 
goedgekeurd. 
 

3. Niederschrift über die 12. Sitzung 
Genehmigung und Unterzeichnung 

 
Herr Krause merkt an, daß Herr Janssen (WSD 
Nord-West) versehentlich dem WSA Emden 
zugeordnet wurde. 
Die Niederschrift wird entsprechend genehmigt. 
Die Herren Krause und Hoogland unterzeichnen 
die zweisprachige Fassung der Niederschrift über 
die 12. Sitzung des Unterausschusses „G“ Ems-
Dollart vom 11. Okt. 2001. 
 

3. Verslag van de 12e vergadering 
 Vaststelling en ondertekening 
 
De heer Krause merkt op dat bij de heer Jansen 
(WSD Nord-West) abusievelijk WSA Emden staat 
vermeld. 
Het verslag wordt overeenkomstig vastgesteld 
De heren Krause en Hoogland ondertekenen de 
tweetalige versie van het verslag van de 12e 
vergadering van subcommissie “G” Eems-Dollard 
d.d. 11 oktober 2001. 
 

4. Mitteilungen aus der Ems-Kommission 
 
Herr Eckhold berichtet aus der 41. Sitzung der 
Emskommission am 8. November 2001 in Emden. 
 
 
- Die Arbeitsgruppe Dollart hat einen 

Zwischenbericht zur Baggergutverklappung 
erstellt; mehr dazu wird in einem späteren 
Punkt der Tagesordnung erläutert. 

 
- Die Aufgabenwahrnehmung auch außerhalb 

der drei Seemeilenzone sollte näher geregelt 
werden. Eine Arbeitsgruppe, in der auch Herr 
Nijdam Mitglied ist, erhielt den Auftrag, 
pragmatische Lösungsvorschläge zu 
erarbeiten. 

 
- In der Kommission wurde ein Vorschlag zur 

hydrologischen Abgrenzung der Einflußgebiete 
von Rhein und Ems erarbeitet, der dem 
Unterausschuß als Karte vorliegt. 

 
 
- Da die Problematik der Schillgewinnung im 

wesentlichen durch Gesichtspunkte des Natur-
schutzes geleitet wird, soll diese Thematik 
nach Auffassung der Emskommission zukünftig 
im Unterausschuß „G“ Ems-Dollart inhaltlich 
federführend behandelt werden. 

 

4. Mededelingen uit de Eemscommissie 
 
De heer Eckhold doet verslag van de 41e 
vergadering van de Eemscommissie d.d. 8 
november 2001 te Emden. 
 
- De werkgroep Dollard heeft een tussentijds 

rapport opgesteld m.b.t. het storten van 
baggerspecie. Later tijdens deze vergadering 
meer hierover. 

 
- De uitvoering van taken ook buiten de 3-mijlszone 

dient nader geregeld te worden. Een werkgroep 
waarvan o.a. de heer Nijdam lid is heeft de 
opdracht gekregen om pragmatische oplossingen 
te ontwikkelen. 

 
 
- In de Eemscommissie is een voorstel uitgewerkt 

m.b.t. de hydrologische begrenzing van de 
stroomgebieden van de Rijn en de Eems. Dit 
voorstel is in de vorm van een kaart overhandigd 
aan de subcommissie. 

 
- Aangezien de problematiek van de 

schelpenwinning voornamelijk dient te worden 
beschouwd vanuit natuurbeschermingsoogpunt 
dient deze thematiek volgens de Eemscommissie 
te worden ondergebracht bij en inhoudelijk te 
worden behandeld door de subcommissie “G” 
Eems-Dollard. 
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5. Aktionsprogramm 
 Teil Wasserwirtschaft 
 
Herr Wenn berichtet zum Stand der Arbeiten. 
Das Einleitungskataster wird zur Zeit, parallel zu 
den Arbeiten für die EU-Wasserrahmenrichtlinie, 
erstellt. 
 
Die Arbeiten zur Aufstellung eines Projektplanes für 
ein Gewässergütesystems Ems-Dollart sind 
angelaufen. 
Von der Bundesanstalt für Gewässerkunde in 
Koblenz wird eine Literaturstudie in Auftrag 
gegeben. Laufende Forschungen im Küstenmeer, 
die für  unser Projekt wichtige Erkenntnisse liefern 
könnten, werden mit einbezogen. RIKZ und NLÖ 
arbeiten auch diesbezüglich zusammen. 
 
In der 12. Sitzung ist die grenzüberschreitende 
Mitwirkung bei Genehmigungen unter TOP 6 
behandelt worden. Gegenwärtig erfolgt eine 
Bestandsaufnahme der in den verschiedenen 
Bereichen praktizierten Handhabung. Hinsichtlich 
des Beschlusses, juristischen Sachverstand 
einzubinden, teilt Herr Kunst mit, daß von 
niederländischer Seite bereits Sachverständige 
eingebunden sind; er bittet darum, ihm die Namen 
der von deutscher Seite noch zu benennenden 
Sachverständigen mitzuteilen. Bis zur nächsten 
Sitzung soll eine Klärung herbeigeführt werden. 
 

5. Plan van Aanpak 
 onderdeel Waterkwaliteit 
 
De heer Wenn licht de stand van zaken toe. 
Momenteel wordt het overzicht van de lozingen 
samengesteld, parallel aan de werkzaamheden die 
worden verricht i.v.m. de EU-kaderrichtlijn water 
(KRW). 
Met het opstellen van een projectplan voor een 
beoordelingssysteem Eems-Dollard toegespitst op 
de verplichting van de KRW is een start gemaakt. 
De Bundesanstalt für Gewässerkunde in Koblenz 
zal opdracht geven tot het verrichten van 
literatuuronderzoek. Lopend onderzoek in de 
kustwateren dat belangrijke informatie kan 
opleveren voor ons project wordt tevens bij dit 
literatuuronderzoek betrokken. RIKZ en NLÖ 
werken ook hier samen. 
Tijdens de 12e vergadering is onder agendapunt 6 
de grensoverschrijdende inspraak bij 
vergunningverlening behandeld. Op dit moment 
vindt een inventarisatie plaats van de handelwijzen 
die worden toegepast op de diverse gebieden. 
M.b.t. het voornemen om juridische deskundigen in 
te schakelen, deelt de heer Kunst mede dat dit van 
Nederlandse zijde reeds is gebeurd; van Duitse 
zijde zullen nog de namen van 2 deskundigen 
worden doorgegeven aan de heer Kunst.Tijdens de 
volgende vergadering dient e.e.a. duidelijk te zijn. 
 

6. Aktionsprogramm  
 Teil Naturschutz 
 
Frau Datema berichtet zum Sachstand der 
Naturschutzverordnung Hund- und Paapsand. Eine 
Informationsveranstaltung mit den Beteiligten ergab 
große Übereinstimmung der Naturschutzorga-
nisationen mit den Zielen der Verordnung (VO). 
 
Hinsichtlich der Beschreibung der vorgesehenen 
Regelungen sind jedoch weitergehende 
Erläuterungen erforderlich. 
Herr Steen vom Wasser- und Schiffahrtsamt 
Emden (WSA Emden) wird einen Beitrag zur 
geschichtlichen Entwicklung von Hund- und 
Paapsand erarbeiten. Herr Eckhold verweist auf die 
besondere Bedeutung dieser Ausarbeitung wegen 
der Darstellung der Variabilität der Seekarten-Null-
Linie, die in der VO die Abgrenzung darstellt. 
 
Das Ministerium LNV hat verschiedene Beteiligte 
nur informell informiert und angehört, welche 
Interessen diese Beteiligten haben. Das hat zu 
einem Vorschlag für die westliche und die südliche 
Abgrenzung des Gebietes geführt. Über die 
westliche Abgrenzung werden noch mit der Provinz 
Groningen weitere Beratungen stattfinden. 
Verschiedene Beteiligte sind besorgt, daß die 
Ausweisung zu neuen Einschränkungen führt . 
Jetzt wird eine neue Fassung einer  Erläuterung  
für die Ausweisung bearbeitet, wobei versucht 

6. Plan van Aanpak  
 onderdeel Natuurbehoud 
 
Mevrouw Datema geeft de stand van zaken weer 
m.b.t. de NB-wetaanwijzing van Hond/Paap . 
Tijdens  informatiebijeenkomsten met betrokkenen 
waaronder natuurbeschermingsorganisaties is 
gebleken dat ieder achter de doelstellingen van de 
aanwijzing staat. 
Wel dienen de voorziene regelingen nog nader te 
worden toegelicht. 
 
De heer Steen van het Wasser- und Schiffahrtsamt 
Emden (WSA Emden) zal een bijdrage schrijven 
m.b.t. de historische ontwikkeling van het gebied 
Hond/Paap. De heer Eckhold wijst op het 
bijzondere belang van deze bijdrage in verband 
met het feit dat hierin de flexibiliteit van de 
nulmeterlijn wordt beschreven die in de aanwijzing 
de begrenzing van het gebied vormt. 
Het Ministerie LNV heeft diverse betrokkenen 
informeel geïnformeerd en aangehoord welke 
belangen deze betrokkenen hebben. Dat heeft 
geleid tot een voorstel m.b.t. de westelijke en 
zuidelijke begrenzing van het gebied. Wat betreft 
de westelijke begrenzing wordt nog nader overleg 
gevoerd met de provincie Groningen. 
Diverse betrokkenen vrezen dat de aanwijzing zal 
leiden tot nieuwe beperkingen. Momenteel wordt 
een nieuwe versie opgesteld van een toelichting op 
de aanwijzing, waarbij zal worden gepoogd om 
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werden soll, die vorgetragenen Befürchtungen zu 
zerstreuen. 
Weiterhin legt Herr Eckhold dar, daß eine 
Befahrensregelung nicht Thema der Naturschutz-
verordnung sein kann; auf deutscher Seite ist 
hierfür die Wasser- und Schiffahrtsverwaltung 
(WSV) des Bundes aufgrund des 
Bundeswasserstraßengesetzes zuständig. 
Zum weitern Verfahren erläutert Herr Krause für die 
deutsche Seite, daß nach einer behördlichen 
Abstimmung eine öffentliche Auslegung erforderlich 
ist. Nach einigen Wochen werden dann die 
eingegangenen Einwendungen geprüft, bewertet 
und sodann die Verordnung erlassen. 
 
Alle Mitglieder des Unterausschusses werden  über 
das offizielle Anhörungsverfahren beteiligt. Der 
Unterausschuß stellt deswegen fest, daß ein 
schriftliches Verfahren ausreichend ist, um die 
Stellungnahmen  aller Mitglieder zu bekommen. 
Herr Oosterveld schlägt vor, wie für den Teil 
Wasserwirtschaft auch für den Teil Naturschutz des 
Aktionsprogramms eine Übersicht der Aktionen zu 
erstellen; es wird abgesprochen, diese zur 
nächsten Sitzung vorzulegen. 
 

deze vrees weg te nemen. 
 
Verder deelt de heer Eckhold mee dat een 
vaarregeling geen onderdeel van de aanwijzing kan 
zijn. Aan Duitse zijde is op grond van de Duitse wet 
op de Rijkswateren de Wasser- und 
Schiffahrtsverwaltung (WSV) hiervoor 
verantwoordelijk. 
M.b.t. de verdere procedure in Duitsland deelt de 
heer Krause mee dat, nadat de desbetreffende 
instanties overeenstemming hebben bereikt, de 
conceptverordening ter inzage dient te worden 
gelegd. Na een paar weken worden de 
binnengekomen bezwaren beoordeeld, waarna de 
aanwijzing  wordt uitgevaardigd. 
Alle leden van de subcommissie worden via de 
officiële hoorzitting bij de procedure betrokken. In 
dit verband stelt de subcommissie vast dat een 
schriftelijke procedure toereikend is om de 
standpunten van alle leden te verzamelen. 
De heer Oosterveld stelt voor om voor het 
onderdeel Natuurbehoud - evenals voor het 
onderdeel Waterkwaliteit - een overzicht op te 
stellen van de acties. Afgesproken wordt dat dit 
overzicht tijdens de volgende vergadering zal 
worden overlegd. 
 

7. Arbeitsgruppe Dollart 
 
Herr van Bentum berichtet zu der Literatur-
recherche zur Verklappung von Baggergut. 
Diese Unterlage bietet jedoch noch nicht die 
Möglichkeit, aufgrund der gegebenen 
Informationen neue Verklappungsstellen 
festzulegen, da Informationen zur Verdriftung des 
verklappten Materials fehlen. 
Eine Modellstudie soll Aufschluß über mögliche 
Stellen für Verklappungen im Bereich des Emder 
Fahrwassers ergeben. 
Bis zum 1. September 2002 wird der Bericht 
erwartet, nach der Expertenanhörung bis zum 
1.Oktober soll der Bericht dann abgestimmt 
vorliegen. 
Herr Krause erwartet von dem Bericht 
möglicherweise auch weiterführende Erkenntnisse 
für die Baggerei in anderen Ästuaren, wie z.B. in 
Weser und Elbe. 
Herr Eckhold weist auf einen vom WSA Emden im 
Rahmen der HABAK (Handlungsanweisung  
Baggergut Küste, Umsetzung der OSPAR-
Richtlinie zu diesem Thema in der WSV) erstellten 
Baggergutbericht hin. Er wurde in einem 
Informationstermin vorgestellt, bei dem auch 
niederländische Stellen vertreten waren. 
 

7. Werkgroep Dollard 
 
De heer van Bentum bericht over het 
literatuuronderzoek dat is verricht m.b.t. het storten 
van baggerspecie. Op basis van de beschikbare 
informatie kunnen echter nog geen nieuwe 
stortplaatsen worden vastgesteld, aangezien 
informatie omtrent de verspreiding van het gestorte 
materiaal ontbreekt. 
Een modelstudie dient uitsluitsel te geven over 
mogelijke stortplaatsen in het Emder vaarwater.  
 
Voor 1 september 2002 wordt het rapport verwacht. 
Vervolgens worden voor 1 oktober de deskundigen 
gehoord, waarna de definitieve versie van het 
rapport beschikbaar zal zijn. 
De heer Krause verwacht van het rapport 
eventueel tevens nadere inzichten m.b.t. het 
baggeren in andere estuaria, b.v. in de Weser en 
de Elbe. 
De heer Eckhold verwijst naar een door het WSA 
Emden in het kader van HABAK 
(Handlungsanweisung Baggergut Küste, omzetting 
van de OSPAR-richtlijn m.b.t. dit thema door de 
WSV) opgesteld rapport m.b.t. baggerspecie. Dit 
rapport is gepresenteerd tijdens een 
informatiebijeenkomst waar tevens Nederlandse 
instanties waren vertegenwoordigd. 
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8. EU-Wasserrahmenrichtlinie  

Abgrenzung der Flußgebietseinheiten von 
Ems und Rhein 

 
Die im Hause des niedersächsischen Umwelt-
ministeriums (Nds. MU) zur Abgrenzung der 
Flußgebietseinheiten vorgenommene Abstimmung 
erbrachte eine allseitige Zustimmung. 
Herr Hoogland beantragt, die Karte, die auch in der 
Ems-Kommission beraten und abgesprochen 
wurde, durch den Unterausschuß „G“ Ems-Dollart 
offiziell festzustellen. 
Beschluß: 
Die Abgrenzung der Einflußgebiete Rhein/Ems 
im Küstemeer, wie sie auf der für die heutige 
Sitzung dem Unterausschuß vorgelegten Karte 
eingetragen ist, wird für die Bearbeitung der 
EU-Wasserrahmenrichtlinie (EU-WRRL) 
zugrunde gelegt. 
 
 
Herr Hoogland würde gerne den Unterausschuß 
"G" bei der Bearbeitung der EU-WRRL einbinden, 
um Doppelarbeit zu verhindern. Seinen 
Vorstellungen wurde jedoch bei den bisherigen 
Gesprächen der Wasserdirektoren nicht voll 
entsprochen. Durch geeignete personelle 
Besetzung wird man der Gefahr der Doppelarbeit 
begegnen. 
Weitere Entscheidungen zur Organisation der 
Zusammenarbeit für die EU-WRRL werden in der 
Sitzung am 19. April in Osnabrück, an der auch 
Herr Hoogland teilnehmen wird, getroffen. 
 

 
8. EU-kaderrichtlijn Water 

Begrenzing van de stroomgebieden van de 
Eems en de Rijn 

 
Tijdens het in het Niedersächsisches 
Umweltministerium gevoerde overleg m.b.t. de 
begrenzing van de stroomgebieden hebben alle 
betrokkenen ingestemd met het voorstel. 
De heer Hoogland stelt voor om de kaart die ook in 
de Eemscommissie is besproken en goedgekeurd 
door de subcommissie “G” Eems-Dollard officieel te 
laten vaststellen. Hier wordt mee ingestemd. De 
subcommissie “G” Eems-Dollard besluit dat  
de begrenzing van de stroomgebieden van de 
Rijn en de Eems in de kustwateren zoals 
aangegeven op de kaart die voor deze 
vergadering is voorgelegd aan de 
subcommissie ten grondslag wordt gelegd aan 
de behandeling van de EU-kaderrichtlijn Water 
(KRW). 
 
De heer Hoogland zou subcommissie “G” graag 
betrekken bij de behandeling van KRW. Dit om 
dubbel werk te voorkomen. Aan deze wens is 
tijdens de tot dusverre door de desbetreffende 
directeuren gevoerde gesprekken echter niet 
geheel voldaan. Door middel van een passende 
personele bezetting wordt de kans op dubbel werk 
zoveel mogelijk beperkt. 
Nadere besluiten m.b.t. de organisatie van de 
samenwerking bij de behandeling van KRW 
worden genomen tijdens de vergadering die op 19 
april a.s. wordt gehouden in Osnabrück, waaraan 
ook de heer Hoogland zal deelnemen. 
 

9. Schillgewinnung 
 
Herr Oosterveld berichtet über zwei vorliegende 
Anträge niederländischer Unternehmen zur 
Schillgewinnung ( 60.000 m³ und 5.000 m³). Da 
keine exakten Unterlagen zu den vorhandenen 
Schillvorkommen vorliegen und unter Berück-
sichtigung des prognostizierten jährlichen 
Muschelzuwachses ist der Antrag auf Gewinnung 
von 60.000 m³ Schill viel zu hoch. 
Nach Ansicht von Herrn Hoogland ist eine so große 
Entnahme nicht genehmigungsfähig. 
 
Die Schillgewinnung soll im deutschen 
Verwaltungsgebiet stattfinden. 
Weiterhin handelt sich es um einem Gebiet, in 
welchem seit 30 Jahren keine Schillgewinnung 
stattgefunden hat. Hier können aus ökologischer 
Sicht wertvolle Schillbänke vorhanden sein. Über 
die Werte in diesem Gebiet und über das 
Vorkommen von Schill gibt es noch sehr viel  
Aufklärungsbedarf, so daß jetzt eine Erteilung einer 
Genehmigung nicht erfolgen kann. Bevor eine 
Erteilung einer Genehmigung in Betracht 
genommen werden kann, müssen mehr 
Informationen über das Vorkommen und die 

9. Schelpenwinning 
 
De heer Oosterveld bericht over twee door 
Nederlandse bedrijven ingediende verzoeken m.b.t. 
het winnen van schelpen (60.000 m3 resp. 5.000 
m3). Op basis van het feit dat geen exacte cijfers 
bekend zijn m.b.t. de aanwezige hoeveelheid 
schelpen en rekening houdend met de verwachte 
jaarlijkse groei van de hoeveelheid mosselen is een 
hoeveelheid van 60.000 m3 schelpen veel te groot. 
Volgens de heer Hoogland kan voor een dergelijke 
grote hoeveelheid geen vergunning worden 
verleend. 
De schelpenwinning zou plaats moeten vinden op 
Duits beheersgebied. 
Het betreft een gebied waar al 30 jaar geen 
schelpenwinning meer heeft plaatsgevonden. Hier 
kunnen uit ecologisch oogpunt waardevolle 
schelpenbanken zijn gevormd. Naar de in dit 
gebied aanwezige waarden alsmede de 
aanwezigheid van schelpen dient nog uitvoerig 
onderzoek te worden gedaan, zodat op dit moment 
geen vergunning kan worden verleend. Voordat de 
afgifte van een vergunning kan worden overwogen, 
dient nadere informatie beschikbaar te zijn omtrent 
het voorkomen en de ecologische waarde van 
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ökologischen Werte der Schillbänke sowie über die 
Auswirkungen der Schillgewinnung auf diese Werte 
in diesem Gebiet bekannt sein. Die Antragsteller 
sollten aufgefordert  werden, diese Effekte vorab so 
gut wie möglich zu untersuchen. 
Wenn das Landesbergamt anschließend eine 
Genehmigung erteilt, dann ist es nach Auffassung 
der niederländischen Delegation notwendig, daß 
darin Randbedingungen aufgenommen werden wie 
u.a.: 
-  eine geringe Menge, 
-  eine beschränkte Zeit 
-  ein Monitoring der Auswirkungen. 
Die niederländische Delegation legt Wert darauf, 
daß es bezüglich der Schillgewinnung zu keinen 
vergleichbaren Problemen kommt, wie sie bei der 
Miesmuschelsaatfischerei entstanden sind.  
Die deutsche Delegation hat dieselbe Meinung. 
 
In einem Genehmigungsverfahren für den Abbau 
von Schill ist das Landesbergamt Clausthal-
Zellerfeld die zuständige Behörde. Das 
Landesbergamt hat die Behörde von Herrn 
Oosterveld ( Ministerie LNV, Directie Noord ) und 
Herrn Hoogland ( Ministerie van V&W, RWS Noord 
Nederland ) zu beteiligen. 
In die Entscheidung des Landesbergamtes muß 
das Votum des Unterausschusses „G“ Ems-Dollart 
eingehen. 
Daneben ist eine strom- und schifffahrts-
polizeiliche Genehmigung der WSV nach dem 
Bundeswasserstraßengesetz erforderlich. 
Die bilaterale Absprache dazu läuft in der 
Emskommission, der Unterausschuß Ems-Dollart 
wird informiert.  
 
Das Landesbergamt Clausthal-Zellerfeld erhält eine 
Ausfertigung dieses Protokolls wegen des oben 
angesprochenen Themas zur Kenntnis. 
 

schelpenbanken alsmede de gevolgen van 
schelpenwinning voor de in dit gebied aanwezige 
waarden. De aanvragers zullen worden verzocht 
om deze informatie tevoren zo nauwkeurig mogelijk 
te onderzoeken. 
Indien het Landesbergamt vervolgens vergunning 
verleend is het volgens de Nederlandse delegatie 
noodzakelijk dat hierin bepaalde randvoorwaarden 
worden opgenomen, 
o.a.: 
- een geringe hoeveelheid 
- een beperkte periode 
- monitoring van de effecten. 
De Nederlandse delegatie acht het van belang dat 
wordt voorkomen dat bij de schelpenwinning 
soortgelijke problemen ontstaan als bij de 
mosselzaadvisserij. 
De Duitse delegatie sluit zich hierbij aan. 
 
In een vergunningsprocedure m.b.t. het winnen van 
schelpen is het Landesbergamt Clausthal-Zellerfeld 
de bevoegde instantie. Het Landesbergamt dient 
de instanties van de heer Oosterveld (Ministerie 
LNV, Directie Noord) en de heer Hoogland 
(Ministerie V&W, RWS Noord-Nederland) bij de 
procedure te betrekken. 
In haar beslissing dient het Landesbergamt 
rekening te houden met de mening van de 
subcommissie “G” Eems-Dollard. 
Daarnaast dient de WSV een vergunning cf. de 
Duitse wet Beheer Rijkswaterstaatswerken af te 
geven. 
Het bilaterale overleg dienaangaande vindt plaats 
in de Eemscommissie, waarbij de subcommissie 
“G” Eems-Dollard wordt geïnformeerd. 
 
Het Landesbergamt Clausthal-Zellerfeld zal een 
kopie van het verslag ter kennisname krijgen 
vanwege het hierboven genoemde thema. 
 

10. Mitteilungen über erteilte und 
beantragte Genehmigungen 

 
Auf deutscher Seite liegen keine Anträge vor. 
Herr van Bentum berichtet von 2 Anträgen auf 
Verlängerung für Baggergutverklappungen 
(Verklappungen in der alten Westerems). Er wird 
Herrn von Holdt Unterlagen zur weiteren 
Information übersenden. 
 

10. Mededelingen over afgegeven en 
 aangevraagde vergunningen 
 
Aan Duitse zijde zijn geen aanvragen ingediend. 
De heer van Bentum deelt mee dat aan 
Nederlandse zijde 2 aanvragen zijn ingediend tot 
verlenging van een vergunning voor het storten van 
baggerspecie (in de Oude Westereems). Hij zal de 
heer von Holdt een kopie toesturen ter informatie. 
 

11. Informationen / Verschiedenes 
 
Herr Jeß fragt nach dem Sachstand der Planungen 
von Retentionsbecken an der Westerwoldschen 
Aa. 
Herr Schiltkamp berichtet dazu, daß die Planungen 
noch nicht so weit sind, um konkrete Aussagen 
zum Umfang der Maßnahme zu machen. Er wird in 
der nächsten Sitzung oder durch vorherige 
Versendung entsprechender Unterlagen nähere 
Informationen geben. 
 

11. Algemene informatie / diversen 
 
De heer Jeß informeert naar de stand van zaken 
m.b.t. de plannen om bij de Westerwoldsche Aa 
retentiebassins in te richten. 
De heer Schiltkamp deelt mee dat de plannen nog 
niet zover zijn ontwikkeld dat reeds concrete 
uitspraken kunnen worden gedaan over de omvang 
van de maatregel. Hij zal tijdens de volgende 
vergadering of evt. eerder door middel van 
toezending van overeenkomstige bescheiden 
nadere informatie verstrekken. 
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Zum Raumordnungsverfahren im Wattenmeer 
(PKB) gibt Frau Schikhof die Information, daß der 
Teil III, welcher den Standpunkt der Regierung 
darstellt, in der zweiten Kammer behandelt wurde. 
Informationen dazu sind auf "Interwad" erhältlich. 
 
 
Herr Oosterveld berichtet über den Sachstand zur 
Genehmigungspraxis zu Fischerei- und 
Muschelsaat-Anträgen. 
Besprechungen mit dem Niedersächsischen 
Fischereiamt haben stattgefunden. Die 
Zusammenarbeit wird zur Zufriedenheit aller 
intensiviert. Die Fortschritte lassen in Zukunft eine 
harmonische Zusammenarbeit erwarten. 
 
 
Herr Krause verteilt die Broschüre 
"Niedersächsische Wasserwirtschaft auf einen 
Blick". (Übersicht über den Wasserhaushalt in 
Niedersachsen) an die Sitzungsteilnehmer. 
Herr Hoogland dankt für die informelle 
Zusammenstellung wasserwirtschaftlicher Daten. 
 
 
Herr van Bentum berichtet zum Monitoring im 
Zusammenhang mit dem Bau des Ems-
Sperrwerkes: 
In Zusammenarbeit von RWS, WSV und NLWK 
wurde im März 2001 eine 0-Messung der 
Tideverhältnisse in der Ems durchgeführt. Die 
Auswertung der Daten liegt noch nicht vor, wird 
seitens des Sperrwerksteams aber für April dieses 
Jahres erwartet. Ende dieses Jahres ist ein 
Probestau durch das Emssperrwerk vorgesehen. 
 

 
M.b.t. de ruimtelijke ordeningsprocedure in de 
Waddenzee (PKB) deelt mevrouw Schikhof mee 
dat deel III, dat het standpunt van de regering 
bevat, inmiddels is behandeld door de Tweede 
Kamer. Voor informatie dienaangaande zie 
“Interwad”. 
 
De heer Oosterveld bericht over de stand van 
zaken m.b.t. het verstrekken van vergunningen 
n.a.v. visserij- en mosselzaadaanvragen. 
Met het Niedersächsisches Fischereiamt zijn 
dienaangaande besprekingen gevoerd. De 
samenwerking wordt tot tevredenheid van alle 
partijen geïntensiveerd. Op basis van de 
vooruitgang die is geboekt wordt in de toekomst 
een harmonische samenwerking verwacht. 
 
De heer Krause verspreidt de brochure 
“Niedersächsische Wasserwirtschaft auf einen 
Blick” (Overzicht van de waterhuishouding van 
Nedersaksen) onder de deelnemers aan de 
vergadering. De heer Hoogland bedankt hem voor 
de informele informatie die wordt verstrekt m.b.t. de 
waterhuishouding. 
 
De heer van Bentum bericht over de monitoring in 
verband met de bouw van het Sperrwerk in de 
Eems: 
RWS, WSV en NLWK hebben in maart 2001 een 
gezamenlijke nulmeting verricht in de Eems-
Dollard. Een analyse van de daarbij verkregen 
gegevens is nog niet beschikbaar, maar wordt door 
het projectteam echter in april van dit jaar 
verwacht. Eind 2002 is een proefsluiting van het 
Sperrwerk voorzien. 
 

12.  Nächstfolgende Sitzung des 
 Unterausschusses "G" Ems/Dollart  
 
Die nächste (14.) Sitzung des Unterausschusses 
"G" Ems-Dollart soll stattfinden am  
 Donnerstag, 10.Oktober 2002 
 in Nieuweschans (NL)  
 

12. Volgende vergadering van 
 subcommissie “G” Eems-Dollard 
 
De volgende (14e) vergadering van subcommissie 
“G” Eems-Dollard zal plaatsvinden op 
 donderdag 10 oktober 2002 

te Nieuweschans (NL). 
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13. Abschluß 
 
Herr Krause schließt die 13. Sitzung und dankt den 
Teilnehmern für ihre Beiträge und das Gelingen der 
Sitzung. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
13. Sluiting 
 
De heer Krause sluit de 13e vergadering en 
bedankt alle deelnemers voor hun bijdrage aan 
deze succesvolle vergadering. 
 
 

 
Der Obmann  
der deutschen Delegation 
 
 
 
............................. 
MR G. Krause 
 
 

 
De voorzitter  
van de Nederlandse delegatie 
 
 
 
......................... 
Ir. J.R. Hoogland 
 
 

 
Datum: ..................................... 

 
 

* * * * * * * 
 


